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PARASHAT VA-ETCHANAN
Triennial Reading/Lectura Trienal - II

Devarim (Deuteronomy/Deuteronomio) 5:1-6:25

(cqg) mdxa` - oey`x
RISHON - AVRAHAM (CHESED)

Aseret HaDibrot BeTa-am Elyon at end of reading/al final de la lectura.

 [d]`r³©n §Wy m À¤d¥l£̀  x ¤n Ÿ̀́Ii ©e ¼l ¥̀ ẍ §Uy ¦iÎlM̈kÎl ¤̀  »d ¤WyŸn `´ẍ §w ¦Ii ©e 
x¬¥aŸCc i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀  mi ½¦hR̈t §Wy ¦On ©dÎz ¤̀ §e mi ´¦Tw ªg«©dÎz ¤̀  Æl ¥̀ ẍ §Uy ¦i

 :m«z̈ŸUy£r«©l m­¤Yz §x ©n §WyEe m ½̈zŸ̀  m´¤Yz §c ©n §lEe mFe®Ii ©d m­¤ki¥p §f ῭ §Aaa d´F̈ed §i
 :a «¥xŸg §Aa zi ­¦x §Aa Eep²Ön ¦r z¬©xM̈k Eepi À¥dŸl¡̀bz¬©xM̈k Eepi ½¥zŸa£̀ Îz ¤̀  `´Ÿl 

d­F̈ed §imFe­Ii ©d dŸ²t d¤Nl¬¥̀  Eep §g©̧p£̀  Eep ½̈Yz ¦̀  i´¦Mk z Ÿ̀®Gf ©d zi ´¦x §Aa ©dÎz ¤̀  
 :mi«¦Ii ©g Eep¬N̈l ªMkc x ¤̧Aa ¦Cc miÀ¦pẗ §Aa | mí ¦pR̈t d¯F̈ed §iKjFe ¬Yz ¦n x­d̈Äa m²¤kÖn ¦r 

 :Wy«¥̀ d̈dÎoi ¥Aa c ¥̧nŸr i Â¦kŸp«¨Ầ d³F̈ed §ici¬¦Bb ©d §l `e ½¦d ©d ź¥rÄa Æm ¤ki¥pi«¥aEe 
 x´©a §CcÎz ¤̀  m­¤kl̈d®F̈ed §im¬¤zi ¦l£rÎ` «Ÿl §e Wy ½¥̀ d̈ í¥p §Rt ¦n Æm ¤z` ¥x §i i³¦Mk 

     q   :x «Ÿn`¥l x­d̈Äa6    e i­¦kŸp«῭  d´F̈ed §ix¯¤Wy£̀  Lji®¤dŸl¡̀  
 :mi «¦cä£r zi¬¥Aa ¦n m ¦i­©x §v ¦n u ¤x¬¤̀ ¥n Lji²¦z`¥vFe «df²Lj §l d¬¤i §d«¦iÎ Ÿ̀l 

 :i«p̈R̈tÎl©r mi ­¦x ¥g£̀  mi¬¦dŸl¡̀gd ½̈pEen §YzÎlM̈k Æl ¤q ¤̧t ¬Lj §l d ¤̧Uy£r«©zÎ Ÿ̀l 
m ¦i­©On ©Aa x¬¤Wy£̀ «©e z ©g®Ÿz ¦n u ¤x­῭ Äa x¬¤Wy£̀ «©e l©r ½©On ¦n Æm ¦i ©̧nẌy©Aa x³¤Wy£̀
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 :u ¤x«῭ l̈ z ©g¬©Yz ¦nhi º¦kŸp«῭  i´¦Mk m®¥c §ar̈«z̈ `´Ÿl §e m­¤dl̈ d¬¤e£g«©Yz §Wy ¦zÎ` «Ÿl 
d³F̈ed §imi²¦pÄaÎl©r zFeā ῭  oŸȩ£r c Â¥wŸ ÂRt ` ½̈Pp ©w l´¥̀  ÆLji ¤̧dŸl¡̀  

 :i«῭ §p «ŸUy §l mi­¦r ¥Aa ¦xÎl©r §e mi¬¦Wy¥Nl ¦WyÎl©r §eimi®¦tl̈£̀ «©l c ¤q­¤g d ¤UyŸ¬r §e 
 i«z̈Ÿe §v ¦n i¬¥x §nŸ «Wy §lEe i­©a£dŸ «̀ §l(aizk e«z̈Ÿe §v ¦n)   q   :`i²̀V̈y ¦z `¬Ÿl 

Îm ¥WyÎz ¤̀d¬F̈ed §i Æd ¤Tw©p §i ` ³Ÿl i´¦Mk ` §e®Ẍy©l Lji­¤dŸl¡̀  d ½̈eŸd §iz²¥̀  
   q   :` §e «Ẍy©l Fe ­n §WyÎz ¤̀  ¬̀V̈y ¦iÎx ¤Wy£̀aimFe¬iÎz ¤̀  xFe ²nẄy 

 ­Lj §Ee ¦v x¬¤Wy£̀ «©Mk Fe ®Wy §Cc ©w §l z­Äa ©Xy ©dd¬F̈ed §i :Lji«¤dŸl¡̀  biÆmi ¦nï z ¤Wy³¥Wy 
 :Lj«¤Yz §k`©l §nÎlM̈k z̈i­¦Uyr̈ §e cŸ½a£r«©Yzciz­Äa ©Wy i ½¦ri ¦a §Xy ©d ÆmFei §e 

«©ld´F̈ediLj´¤Yz ¦aEeÎ «Lj §p ¦aEe | d´Ÿz ©̀  d ¹̈k`l̈ §nÎlk̈ d ¤̧Uy£r«©zÎ Ÿ̀l Lji®¤dŸl¡̀  
x´¤Wy£̀  ÆLj §x«¥b §e Lj ½¤Yz §n ¤d §AaÎlk̈ §e ÆLj §xŸ «n£g«©e ³Lj §xFe «Wy §e Lj À¤zn̈£̀ «©eÎ «Lj §Cc §a©r §e

 :LjFe «nM̈k ­Lj §z«n̈£̀ «©e ¬Lj §Cc §a©r ©gEe²pï o ©r À©n §l Lji ½¤xr̈ §Wy ¦Aaehi´¦Mk À̈Yz §x ©k«f̈ §e 
 ¹Lj£̀ ¦̧vŸIi ©e m ¦i ½©x §v ¦n u ¤x´¤̀ §Aa Æz̈i ¦̧id̈ c ¤a³¤rd³F̈ed §ic¬ï §Aa m ½̈Xy ¦n ÆLji ¤̧dŸl¡̀  

 ÆLj §Ee ¦v o À¥MkÎl©r d®ïEeh §p ©rŸx́ §f ¦aEe d­ẅf̈£gd´F̈ed §izFe ­Uy£r«©l Lji ½¤dŸl¡̀  
   q   :z«Äa ©Xy ©d mFe¬iÎz ¤̀fhLj ½¤On ¦̀ Îz ¤̀ §e ÆLji ¦̧a ῭ Îz ¤̀  c³¥Aa ©Mk 

 ­Lj §Ee ¦v x¬¤Wy£̀ «©Mkd´F̈ed §iÆo ©r ©̧n §lEe Lji À¤nï o´ªki ¦x£̀ «©i | o ©r´©n §l Lji®¤dŸl¡̀  
Îx ¤Wy£̀  d ½̈nc̈£̀ «d̈ l©µr Kj ½̈l a ©hí ¦id¬F̈ed §iq   :Kj«l̈ o¬¥zŸp Lji­¤dŸl¡̀  

fiq   aŸ½p §b ¦z `´Ÿl §e  q   s®῭ §p ¦z `´Ÿl §e   q   g­©v §x ¦z `¬Ÿl 
   q   :` §e «Ẅy c¬¥r ­Lj£r «¥x §a d¬¤p£r«©zÎ Ÿ̀l §egiz ¤Wy´¥̀  cŸ ­n §g ©z `¬Ÿl §e 

ÆFezn̈£̀ «©e Fe ³Cc §a©r §e Eed ¹¥cÜy Lj À¤r ¥x zí ¥Aa d¹¤Ee ©̀ §z ¦z ` ¸Ÿl §e   q   Lj®¤r ¥x
   q   :Lj«¤r ¥x §l x¬¤Wy£̀  lŸ­k §e Fe ½xŸn£g«©e Fex́FeWy 
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6
oeilr mrha zexacd zxyr
ASERET HADIBROT BETA-AM ELYON

Only for the public reading chanted in the Synagogue.
Solamente para la lectura pública cantada en la Sinagoga.

` Æi ¦kŸp«῭  d´F̈ed §izí ¥A ¦n m ¦i ¹©x §v ¦n u ¤x ¤̧̀ ¥n ÁLiÁ¦z`¥vF «d x´¤W£̀  Li ½¤dŸl¡̀  
 mi À¦cä£ra`´Ÿl i À̈pR̈Îl©r mi ¹¦x ¥g£̀  mi ¦̧dŸl¡̀  ÁL §lÎd¤i §d«¦i `´Ÿl 

l©r ¿©O ¦n | m ¦i´©nẌ ©A x´¤W£̀  d¿̈pEn §YÎlM̈ | l ¤q´¤t L´§lÎd ¤U£r«©z
z ©g´©Y ¦n | m ¦i´©O ©A x¬¤W£̀ «©e z ©g ¹̈Y ¦n u ¤x ¸̀̈ Ä Áx ¤W£̀ «©e

 i º¦kŸp«῭  i´¦M ¼m ¥c §ar̈«z̈ `´Ÿl §e »m ¤dl̈ d´¤e£g«©Y §W ¦zÎ` «Ÿl u ¤x À̀̈ l̈d³F̈ed §i
mi¬¦W¥N ¦WÎl©r §e mi²¦pÄÎl©r zFā ῭  oŸȩ£r c Â¥wŸ ÂR ` ½̈P ©w l´¥̀  ÆLi ¤̧dŸl¡̀
i¬¥x §nŸ «W §lE i­©a£dŸ «̀ §l mi ½¦tl̈£̀ «©l Æc ¤q ¤̧g d ¤U³Ÿr §e i®῭ §p «ŸU §l mi­¦r ¥A ¦xÎl©r §e

 e«z̈Ÿe §v ¦n(aizk e«z̈Ÿe §v ¦n)   q   :bÎm ¥WÎz ¤̀  ²̀V̈ ¦z `¬Ÿl d¬F̈ed §iLi­¤dŸl¡̀  
 Æd ¤T©p §i ` ³Ÿl i´¦M ` §e®Ẍ ©ld ½̈eŸd §i:` §e «Ẍ ©l F ­n §WÎz ¤̀  ¬̀V̈ ¦iÎx ¤W£̀  z²¥̀  

   qc | Ĺ §E ¦v x¬¤W£̀ «©M F ¹W §C ©w §l z ¸̈A ©X ©d ÁmFiÎz ¤̀  xFńẄ d´F̈ed §i
mFi̧ §e  ¼L ¼¤Y §k`©l §nÎlM̈ z̈i´¦Ur̈ §e »cŸa£r«©Y mi´¦nï z ¤W´¥W Li À¤dŸl¡̀

«©l | z´Ä ©W i ¹¦ri ¦a §X ©dd´F̈edid ¿̈k`l̈ §nÎlk̈ d´¤U£r«©z `´Ÿl Li À¤dŸl¡̀  
¹L §xŸ «n£g«©e Ļ §xF «W §e L Â¤zn̈£̀ Â«©e Ĺ §C §a©r §e L´¤Y ¦aEÎ «L §p ¦aE d´Ÿ ©̀
¬L §C §a©r ©gE²pï o ©r À©n §l Li ½¤xr̈ §W ¦A x´¤W£̀  ÆL §x«¥b §e L À¤Y §n ¤d §AÎlk̈ §e
m ¦i À©x §v ¦n u ¤x´¤̀ §A | z̈í ¦id̈ c ¤a¬¤rÎi ¦M º̈Y §x ©k«f̈ §e LF ®nM̈ ­L §z«n̈£̀ «©e

 ÁL£̀ ¦vŸI ©ed¸F̈ed §id ½̈iEh §p ©rŸx́ §f ¦aE Ædẅf̈£g c³ï §A ÆmẌ ¦n Li³¤dŸl¡̀  
3
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 ÆL §E ¦v o À¥MÎl©rd´F̈ed §iq   :z«Ä ©X ©d mF¬iÎz ¤̀  zF ­U£r«©l Li ½¤dŸl¡̀  
d ­L §E ¦v x¬¤W£̀ «©M L ½¤O ¦̀ Îz ¤̀ §e ÆLi ¦̧a ῭ Îz ¤̀  c³¥A ©M d´F̈ed §iLi®¤dŸl¡̀  

d ½̈nc̈£̀ «d̈ l©µr K ½̈l a ©hí ¦i Æo ©r ©̧n §lE Li À¤nï o´ªki ¦x£̀ «©i | o ©r´©n §l
Îx ¤W£̀d¬F̈ed §i   q   :K«l̈ o¬¥zŸp Li­¤dŸl¡̀  e  q   :g«©v §x ¦z ` ­Ÿl f` ­Ÿl §e 

  q   :s«῭ §p ¦zg   q   :a «Ÿp §b ¦z ` ­Ÿl §e hc¬¥r ­L£r «¥x §a d¬¤p£r«©zÎ Ÿ̀l §e 
   q   :` §e «Ẅid¹¤E ©̀ §z ¦z ` ¸Ÿl §e   q   L®¤r ¥x z ¤W´¥̀  cŸ ­n §g ©z `¬Ÿl §e 

x¬¤W£̀  lŸ­k §e F ½xŸn£g«©e Fx́FW ÆFzn̈£̀ «©e F ³C §a©r §e Ed ¹¥cÜ L À¤r ¥x zí ¥A
q   :L«¤r ¥x §l

[5] 1. And Moses called all Israel, and said to them, Hear, O Israel, the statutes and
judgments which I speak in your ears this day, that you may learn them, and keep, and
do them. 2. Hashem our Elokim made a covenant with us in Horeb. 3. Hashem made not
this covenant with our fathers, but with us, who are all of us here alive this day. 4.
Hashem talked with you face to face in the mount out of the midst of the fire, 5. I stood
between Hashem and you at that time, to tell you the word of Hashem; for you were
afraid because of the fire, and went not up into the mount, saying, 6. I am Hashem your
Elokim, who brought you out of the land of Egypt, from the house of slavery. 7. You shall
have no other gods before me. 8. You shall not make any engraved image, or any likeness
of any thing that is in heaven above, or that is in the earth beneath, or that is in the
waters beneath the earth; 9. You shall not bow down to them, nor serve them; for I
Hashem your Elokim am a jealous Elokim, visiting the iniquity of the fathers upon the
children to the third and fourth generation of those who hate me, 10. And showing mercy
to the thousandth generation of those who love me and keep my commandments. 11. You
shall not take the name of Hashem your Elokim in vain; for Hashem will not hold guiltless
him who takes his name in vain. 12. Keep the sabbath day to sanctify it, as Hashem your
Elokim has commanded you. 13. Six days you shall labor, and do all your work; 14. But
the seventh day is the sabbath of Hashem your Elokim; in it you shall not do any work,
you, nor your son, nor your daughter, nor your manservant, nor your maidservant, nor
your ox, nor your ass, nor any of your cattle, nor your stranger who is inside your gates;
that your manservant and your maidservant may rest as well as you. 15. And remember
that you were a servant in the land of Egypt, and that Hashem your Elokim brought you
out from there with a mighty hand and with a stretched out arm; therefore Hashem your
Elokim commanded you to keep the sabbath day. 16. Honor your father and your mother,
as Hashem your Elokim has commanded you; that your days may be prolonged, and that
it may go well with you, in the land which Hashem your Elokim gives you. 17. You shall
not kill. Nor shall you commit adultery. Nor shall you steal. Nor shall you bear false
witness against your neighbor. 18. Nor shall you desire your neighbor’s wife, nor shall you
covet your neighbor’s house, his field, or his manservant, or his maidservant, his ox, or
his ass, or any thing that is your neighbor’s.

[5] 1. Y llamó Moisés a todo Israel, y les dijo: Oíd, oh Israel, los estatutos y juicios que os
4
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hablo hoy a vuestros oídos, para que los aprendáis, los guardéis y los pongáis en práctica.
2. Hashem nuestro Elokim hizo un pacto con nosotros en Horeb. 3. Hashem no hizo este
pacto con nuestros padres, sino con nosotros, que estamos todos aquí vivos este día. 4.
Hashem habló con vosotros cara a cara en el monte de en medio del fuego, 5. Yo me
interpuse entre Hashem y vosotros en ese momento, para deciros la palabra de Hashem;
porque tuviste miedo a causa del fuego, y no subiste al monte, diciendo: 6. Yo soy
Hashem tu Elokim, que te saqué de la tierra de Egipto, de la casa de servidumbre. 7. No
tendrás dioses ajenos delante de mí. 8. No harás ninguna imagen grabada, ni ninguna
semejanza de cosa alguna que esté arriba en el cielo, ni abajo en la tierra, ni en las aguas
debajo de la tierra; 9. No te inclinarás ante ellas, ni las servirás; porque yo, Hashem tu
Elokim, soy un Elokim celoso, que castigo la iniquidad de los padres sobre los hijos hasta
la tercera y cuarta generación de los que me aborrecen, 10. Y hago misericordia hasta la
milésima generación de los que me aman y guardan mis mandamientos. 11. No tomarás
el nombre de Hashem tu Elokim en vano; porque Hashem no tendrá por inocente al que
tome su nombre en vano. 12. Guardar el día de reposo para santificarlo, como Hashem tu
Elokim te ha mandado. 13. Seis días trabajarás, y harás toda tu obra; 14. Pero el séptimo
día es el sábado de Hashem tu Elokim; ninguna obra harás en ella, tú, ni tu hijo, ni tu
hija, ni tu siervo, ni tu criada, ni tu buey, ni tu asno, ni ninguno de tus ganados, ni tu
extranjero que está dentro de tus puertas; para que tu siervo y tu sierva descansen como
tú. 15. Y acuérdate que fuiste siervo en la tierra de Egipto, y que Hashem tu Elokim te
sacó de allí con mano fuerte y brazo extendido; por tanto, Hashem tu Elokim te ha
mandado que guardes el día de reposo. 16. Honra a tu padre ya tu madre, como Hashem
tu Elokim te ha mandado; para que vuestros días sean prolongados, y para que os vaya
bien en la tierra que Hashem vuestro Elokim os da. 17. No matarás. ni cometerás
adulterio. ni robarás. Ni darás falso testimonio contra tu prójimo. 18. Ni desearás la mujer
de tu prójimo, ni codiciarás la casa de tu prójimo, ni su campo, ni su siervo, ni su criada,
ni su buey, ni su asno, ni cosa alguna de tu prójimo.

(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

hi Áx ¤Aa ¦Cc d¤Nl ¿¥̀ d̈ mi ´¦xä §Cc ©dÎz ¤̀  d ¸̈eŸd §ix À̈dÄa m ¹¤k §l ©d §wÎlM̈kÎl ¤̀  
m À¥a §Yz §k¦Ii«©e s®q̈ï `´Ÿl §e lFe ­cB̈b lFe ¬w l ½¤tẍ£r«d̈ §e óp̈r̈«¤d ÆWy ¥̀ d̈ KjFe ³Yz ¦n

 :i«l̈ ¥̀  m­¥p §Yz¦Ii«©e mi ½¦pä£̀  zŸǵ ªl Æi¥p §WyÎl©rkm³¤k£r §nẄy §Mk i À¦d §i ©e 
i ½©l ¥̀  oEeá §x §w ¦Yz ©e Wy®¥̀ Äa x́¥rŸAa x­d̈d̈ §e Kj ¤Wy ½g ©d KjFeÝz ¦n ÆlFeTw ©dÎz ¤̀

 :m«¤ki¥p §w ¦f §e m­¤ki ¥h §a ¦Wy i¬¥Wy`ẍÎlM̈k`k Eep ¹̀̈ §x ¤d o´¥d Ee Àx §n Ÿ̀ «Yz ©e d³F̈ed §i
KjFeÝz ¦n Eep §r­©nẄy Fe¬lŸwÎz ¤̀ §e Fe ½l §cB̈bÎz ¤̀ §e FećŸa §MkÎz ¤̀  ÆEepi ¥̧dŸl¡̀
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:i«g̈ë m­c̈ ῭ «d̈Îz ¤̀  mi²¦dŸl¡̀  x̄ ¥Aa ©c §iÎi «¦Mk Eepi ½¦̀ ẍ Æd¤Gf ©d mFe³Ii ©d Wy®¥̀ d̈
akz Ÿ̀®Gf ©d d­l̈Ÿc §Bb ©d Wy¬¥̀ d̈ Eep ½¥l §k Ÿ̀ «z i´¦Mk zEe ½np̈ dÖńl̈ ÆdŸz©r §e 

 lFew̧Îz ¤̀  ©rŸ Ân §Wy Â¦l Eep §gÀ©p£̀  | mi´¦t §qŸ«iÎm ¦̀d¯F̈ed §icFe ­r Eepi²¥dŸl¡̀  
 :Eep §z«n̈ëbkmi¹¦Ii ©g mi ¦̧dŸl¡̀  ÁlFew r´©nẄy x´¤Wy£̀  x ¿̈UyÄaÎlk̈ i´¦n i´¦Mk 

 :i ¦g«¤Ii ©e EepŸ ­nM̈k Wy²¥̀ d̈ÎKjFeYz ¦n x̄ ¥Aa ©c §nckz²¥̀  r ½̈n£Wy «Ee ÆdŸz ©̀  a³©x §w 
 x­©n Ÿ̀i x¬¤Wy£̀ÎlM̈kd´F̈ed §iÁz ¥̀  Eepi À¥l ¥̀  x´¥Aa ©c §Yz | §Yz´©̀ §e Eepi®¥dŸl¡̀  
 x ¹¥Aa ©c §i x ¤̧Wy£̀ÎlM̈kd¯F̈ed §i   :Eepi «¦Uyr̈ §e Eep §r¬©nẄy §e Lji­¤l ¥̀  Eepi²¥dŸl¡̀    

19. These words Hashem spoke to all your assembly in the mount out of the midst of the
fire, of the cloud, and of the thick darkness, with a great voice which was not heard again.
And he wrote them in two tablets of stone, and delivered them to me. 20. And it came to
pass, when you heard the voice out of the midst of the darkness, for the mountain burned
with fire, that you came near me, all the heads of your tribes, and your elders; 21. And
you said, Behold, Hashem our Elokim has shown us his glory and his greatness, and we
have heard his voice out of the midst of the fire; we have seen this day that Elokim talks
with man, and he lives. 22. Now therefore why should we die? for this great fire will
consume us; if we hear the voice of Hashem our Elokim any more, then we shall die. 23.
For who is there of all flesh, who has heard the voice of the living Elokim speaking out of
the midst of the fire, as we have, and lived? 24. Go near, and hear all that Hashem our
Elokim shall say; and speak to us all that Hashem our Elokim shall speak to you; and we
will hear it, and do it.

19. Estas palabras habló Hashem a toda vuestra congregación en el monte de en medio
del fuego, de la nube y de la densa oscuridad, con una gran voz que no se volvió a oír. Y
las escribió en dos tablas de piedra, y me las entregó. 20. Y aconteció que cuando oísteis
la voz de en medio de las tinieblas, porque el monte ardía en fuego, os acercasteis a mí,
todos los jefes de vuestras tribus, y vuestros ancianos; 21. Y dijisteis: He aquí, Hashem
nuestro Elokim nos ha mostrado su gloria y su grandeza, y hemos oído su voz de en
medio del fuego; hemos visto hoy que Elokim habla con el hombre, y vive. 22. Ahora
pues, ¿por qué hemos de morir? porque este gran fuego nos consumirá; si escuchamos
más la voz de Hashem nuestro Elokim, entonces moriremos. 23. Porque ¿quién hay de
toda carne que haya oído la voz del Elokim viviente hablando de en medio del fuego,
como nosotros, y haya vivido? 24. Acérquense y escuchen todo lo que Hashem nuestro
Elokim diga; y háblanos todo lo que Hashem nuestro Elokim te diga; y lo oiremos, y lo
haremos.
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(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

dk r³©n §Wy¦Ii ©e ÆdF̈ed §ix ¤n Ÿ̀I̧i ©e i®l̈ ¥̀  m­¤k §x ¤Aa ©c §Aa m ½¤ki ¥x §a ¦Cc lFeẃÎz ¤̀  
d¹̈eŸd §iEex́ §Aa ¦Cc x´¤Wy£̀  Æd¤Gf ©d m³r̈d̈ i ¹¥x §a ¦Cc lFew̧Îz ¤̀  i ¦Yz §r Â©n ¨ ÂWy i À©l ¥̀  

 :Eex«¥Aa ¦Cc x¬¤Wy£̀ÎlM̈k Eeai­¦hi ¥d Lji ½¤l ¥̀ekd¹¤f m ¸̈aä §l Ádïd̈ §e o ¿¥Yz ¦iÎi «¦n 
mi®¦nÏi ©dÎlM̈k i­©zŸe §v ¦nÎlM̈kÎz ¤̀  xŸ¬n §Wy ¦l §e i²¦zŸ̀  d¬῭ §x ¦i §l m À¤dl̈

 :m«l̈Ÿr §l m­¤di¥p §a ¦l §e m²¤dl̈ a¬©hi ¦i o ©r ©̧n §lfkEeaEe ¬Wy m®¤dl̈ xŸń¡̀  Kj­¥l 
 :m«¤ki¥l¢d«῭ §l m­¤kl̈gkLji À¤l ¥̀  d ´ẍ §Aa ©c£̀ «©e ¼i ¦cÖn ¦r cŸń£r »dŸRt d À̈Yz ©̀ §e 

EeÚyr̈ §e m®¥c §On©l §Yz x´¤Wy£̀  mi­¦hR̈t §Wy ¦On ©d §e mi ¬¦Tw ªg«©d §e d²ë §v ¦On ©dÎlM̈k z¯¥̀
 :Dd«Ÿz §Wy ¦x §l m­¤dl̈ o¬¥zŸp i²¦kŸp«῭  x¯¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ ähkm´¤Yz §x ©n §WyEe 

 d²Ëe ¦v x¬¤Wy£̀ «©Mk zFe ½Uy£r«©ld¬F̈ed §ioi¬¦nï Eex­ªqz̈ `¬Ÿl m®¤k §z ¤̀  m­¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
 :l Ÿ̀ «n §UyEel d¹̈Ee ¦v x ¤̧Wy£̀  Kj ¤x À¤Cc ©dÎlk̈ §Aa d¯F̈ed §im­¤k §z ¤̀  m²¤ki ¥d «Ÿl¡̀  

u ¤x­῭ Äa mi ½¦nï m´¤Yz §k ©x£̀ «©d §e m ½¤kl̈ aFeh́ §e ÆoEei §g «¦Yz o©r³©n §l Eek®¥l ¥Yz
          :oEe «Wyẍi «¦Yz x¬¤Wy£̀

25. And Hashem heard the voice of your words, when you spoke to me; and Hashem said
to me, I have heard the voice of the words of this people, which they have spoken to you;
they have well said all that they have spoken. 26. O that there were such a heart in them,
that they would fear me, and keep all my commandments always, that it might be well
with them, and with their children forever! 27. Go say to them, Return again into your
tents. 28. But as for you, stand here by me, and I will speak to you all the
commandments, and the statutes, and the judgments, which you shall teach them, that
they may do them in the land which I give them to possess. 29. You shall take care to do
it therefore as Hashem your Elokim has commanded you; you shall not turn aside to the
right hand or to the left. 30. You shall walk in all the ways which Hashem your Elokim has
commanded you, that you may live, and that it may be well with you, and that you may
prolong your days in the land which you shall possess.

25. Y Hashem oyó la voz de vuestras palabras, cuando me hablasteis; y Hashem me dijo:
He oído la voz de las palabras de este pueblo, que te han hablado; Bien han dicho todo lo
que han dicho. 26. ¡Ojalá hubiera en ellos tal corazón que me temieran y guardaran
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siempre todos mis mandamientos, para que les fuera bien a ellos y a sus hijos para
siempre! 27. Id y decidles: Vuelvan de nuevo a vuestras tiendas. 28. Pero tú, quédate
aquí conmigo, y te hablaré todos los mandamientos, y los estatutos y los derechos, que
les enseñarás, para que los cumplan en la tierra que les doy en posesión. . 29. Cuidaréis,
pues, de hacerlo como Hashem vuestro Elokim os ha mandado; no te desviarás a la
derecha ni a la izquierda. 30. Andaréis en todos los caminos que Hashem vuestro Elokim
os ha mandado, para que viváis, y os vaya bien, y prolongéis vuestros días en la tierra
que poseeréis.

(gvp) dyn - iriax
REVII - MOSHEH (NETZACH)

 [e]` d²Ëe ¦v x¬¤Wy£̀  mi ½¦hR̈t §Wy ¦On ©d §e Æmi ¦Tw ªg«©d dÀ̈e §v ¦On ©d z Ÿ̀́f §e d¬F̈ed §i
mi ¬¦x §aŸ«r m²¤Yz ©̀  x¬¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ Äa zFeÚy£r«©l m®¤k §z ¤̀  c´¥On©l §l m­¤ki ¥d «Ÿl¡̀

 :Dd«Ÿz §Wy ¦x §l dÖn­ẄyaÎz ¤̀  ` ¹ẍi ¦Yz o©r ©̧n §l d´F̈ed §ixŸ Ân §Wy ¦Âl Lji À¤dŸl¡̀  
Ĺj §p ¦aEe ÆdŸz ©̀  ¼Lj¼¤Ee ©v §n i´¦kŸp«῭  x´¤Wy£̀  »eiz̈Ÿe §v ¦nEe ei´z̈ŸTw ªgÎlM̈kÎz ¤̀

 :Lji«¤nï o¬ªk ¦x£̀ «©i o ©r­©n §lEe Lji®¤Ii ©g i´¥n §i lŸ­Mk ½Lj §p ¦AaÎo ¤aEeb³Ÿz §r ©n «Ẅy §e 
oEe ­Aa §x ¦Yz x¬¤Wy£̀ «©e ½Lj §l a´©hi ¦i Æx ¤Wy£̀  zFe ½Uy£r«©l ´Ÿz §x ©n «Ẅy §e Æl ¥̀ ẍ §Uy ¦i

 x ¤̧Aa ¦Cc Áx ¤Wy£̀ «©Mk cŸ®̀ §nd¹̈eŸd §ia­l̈g̈ z¬©af̈ u ¤x²¤̀  Kj ½̈l ÆLji ¤̧zŸa£̀  i³¥dŸl¡̀  
 t   :Wy«ä §cEe

[6] 1. Now these are the commandments, the statutes, and the judgments, which
Hashem your Elokim commanded to teach you, that you might do them in the land to
which you are going to possess; 2. That you might fear Hashem your Elokim, to keep all
his statutes and his commandments, which I command you, you, and your son, and your
grandson, all the days of your life; and that your days may be prolonged. 3. Hear
therefore, O Israel, and take care to do it; that it may be well with you, and that you may
increase mightily, as Hashem Elokim of your fathers has promised you, in the land that
flows with milk and honey.

[6] 1. Ahora bien, estos son los mandamientos, los estatutos y los juicios que HaShem tu
Elokim ha mandado que te enseñen, para que los cumplas en la tierra que vas a poseer;
2. Para que temas a Hashem tu Elokim, guardando todos sus estatutos y sus
mandamientos que yo te mando, tú, tu hijo y tu nieto, todos los días de tu vida; y para
que vuestros días sean prolongados. 3. Oye, pues, Israel, y cuida de hacerlo; para que os
vaya bien, y crezcáis poderosamente, como os ha dicho Hashem Elokim de vuestros
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padres, en la tierra que mana leche y miel.

(ced) oxd` - iying
CHAMISHI - AHARON (HOD)

c­©n §Wy r l®¥̀ ẍ §Uy ¦i d¬F̈ed §i Eepi­¥dŸl¡̀  d¬F̈ed §i«g̈ ¤̀  | c :dz­¥̀  ½̈Yz §a ©d´῭ §e 
d´F̈ed §i:Lj «¤cŸ̀ §nÎlk̈ §aEe ­Lj §Wy §t©pÎlk̈ §aEe ¬Lj §a«ä §lÎlk̈ §Aa Lji®¤dŸl¡̀  

e:Lj«¤aä §lÎl©r mFe­Ii ©d ²Lj §Ee ©v §n i¯¦kŸp«῭  x ¤̧Wy£̀  d¤Nl À¥̀ d̈ mi ´¦xä §Cc ©d Eeºid̈ §e 
fĹj §Yz §k¤l §aEe ÆLj ¤̧zi ¥a §Aa ³Lj §Yz §a ¦Wy §Aa m®Äa ­Ÿz §x ©Aa ¦c §e Lji ½¤pä §l m´Ÿz §p©Pp ¦Wy §e 

 :Lj«¤nEew §aEe ­Lj §Aa §kẄy §a «Ee Kj ¤x ½¤Cc ©agEe¬id̈ §e Lj®¤cïÎl©r zFe ­̀ §l m¬Ÿz §x ©Wy §wEe 
 :Lji«¤pi¥r oi¬¥Aa zŸ­tḧŸ «h §lhLj­¤zi ¥Aa zFe¬fªf §nÎl©r m²Ÿz §a ©z §kEe 

:Lji «¤xr̈ §Wy ¦aEe
4. Hear, O Israel; Hashem our Elokim is one Hashem; 5. And you shall love Hashem your
Elokim with all your heart, and with all your soul, and with all your might. 6. And these
words, which I command you this day, shall be in your heart; 7. And you shall teach them
diligently to your children, and shall talk of them when you sit in your house, and when
you walk by the way, and when you lie down, and when you rise up. 8. And you shall bind
them for a sign upon your hand, and they shall be as frontlets between your eyes. 9. And
you shall write them upon the posts of your house, and on your gates.

4. Oye, oh Israel; Hashem nuestro Elokim es un Hashem; 5. Y amarás a Hashem tu
Elokim con todo tu corazón, y con toda tu alma, y con todas tus fuerzas. 6. Y estas
palabras que yo te mando hoy, estarán en tu corazón; 7. Y las enseñarás diligentemente a
tus hijos, y hablarás de ellas cuando te sientes en tu casa, y cuando andes por el camino,
y cuando te acuestes, y cuando te levantes. 8. Y las atarás como una señal en tu mano, y
estarán como frontales entre tus ojos. 9. Y las escribirás en los postes de tu casa, y en tus
puertas.
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(ceqi) sqi - iyy
SHISHI - YOSEPH (YESOD)

i | Ĺj£̀ i «¦a §iÎi «¦Mk dº̈id̈ §e d´F̈ed §ir̄ ©Aa §Wy¦p x ¤̧Wy£̀  u ¤x ¹̀̈ d̈Îl ¤̀  Lji À¤dŸl¡̀  
z¬ŸlŸc §Bb mi ²¦xr̈ Kj®l̈ z ¤źl̈ aŸ­w£r«©i §l «Ee w¬g̈ §v ¦i §l m²d̈ẍ §a ©̀ §l Lji²¤zŸa£̀ «©l

 :z̈i«¦päÎ` «Ÿl x¬¤Wy£̀  zŸ­aŸh §e`ix´¤Wy£̀  »aEehÎlM̈k mi´¦̀ ¥l §n mi ¹¦Yz ¸̈aEe 
mi¬¦nẍ §Mk Ÿz §a ½©vg̈Î` «Ÿl x´¤Wy£̀  Æmi ¦aEev£g zŸ ³xŸaEe ¼̈z` ¼¥Nl ¦nÎ` «Ÿl

 :Ÿz §r«äÜy §e ­Ÿz §l ©k«῭ §e Ÿz §r®ḧp̈Î` «Ÿl x´¤Wy£̀  mi­¦zi¥f §eai½Lj §l x ¤n´Ẍy ¦d 
Îz ¤̀  g­©Mk §Wy ¦YzÎo ¤Rtd®F̈ed §izi¬¥Aa ¦n m ¦i­©x §v ¦n u ¤x¬¤̀ ¥n ²Lj£̀ i«¦vFed x¯¤Wy£̀  

 :mi «¦cä£rbiÎz ¤̀  d¯F̈ed §iFe ­n §Wy ¦aEe cŸ®a£r«©z FeźŸ̀ §e `­ẍi ¦Yz Lji²¤dŸl¡̀  
 : ©r«¥aẌy ¦YzciÆi ¥dŸl¡̀ «¥n mi®¦x ¥g£̀  mi´¦dŸl¡̀  i­¥x£g«©̀  oEe ½k §l«¥z `´Ÿl 

 :m«¤ki ¥zFe «ai ¦a §q x­¤Wy£̀  mi ½¦On©r«d̈eh ²̀P̈p ©w l¬¥̀  i´¦Mk d¬F̈ed §iLji­¤dŸl¡̀  
Îs ©̀  d Â¤x¡g«¤ÂiÎo«¤Rt Lj®¤Aa §x ¦w §Aad³F̈ed §il­©r ¥n ½Lj §ci´¦n §Wy ¦d §e Kj ½̈Aa ÆLji ¤̧dŸl¡̀  

   q   :d«n̈c̈£̀ «d̈ i¬¥p §RtfhÎz ¤̀  Ee ½Qq©p §z `´Ÿl d­F̈ed §ix¬¤Wy£̀ «©Mk m®¤ki ¥d «Ÿl¡̀  
 :d«Q̈q ©On ©Aa m­¤zi ¦Qq ¦pfi zŸ­e §v ¦nÎz ¤̀  oEe ½x §n §Wy ¦Yz xFeńẄy d´F̈ed §i

 :Kj«Ëe ¦v x¬¤Wy£̀  ei ­T̈w ªg §e ei¬z̈Ÿc«¥r §e m®¤ki ¥d «Ÿl¡̀gix¬ẄyÏi ©d z̈i²¦Uyr̈ §e 
 í¥pi¥r §Aa aFe ­Hh ©d §ed®F̈ed §iÆŸz §Wy ©x«ï §e z̈` À̈aEe Kj ½̈l a ©hí ¦i Æo ©r ©̧n §l 

 r¬©Aa §Wy¦pÎx ¤Wy£̀  d ½̈aŸHh ©d u ¤x´῭ d̈Îz ¤̀d­F̈ed §i :Lji«¤zŸa£̀ «©l hisŸ¬c£d«©l 
 x¬¤Aa ¦Cc x­¤Wy£̀ «©Mk Lji®¤pR̈t ¦n Lji­¤a §iŸ «̀ ÎlM̈kÎz ¤̀d «edi  q   :

10. And it shall be, when Hashem your Elokim shall have brought you into the land which
he swore to your fathers, to Abraham, to Isaac, and to Jacob, to give you great and
goodly cities, which you did not build, 11. And houses full of all good things, which you did
not fill, and wells dug, which you did not dig, vineyards and olive trees, which you did not
plant; when you shall have eaten and be full; 12. Then beware lest you forget Hashem,
who brought you out of the land of Egypt, from the house of slavery. 13. You shall fear
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Hashem your Elokim, and serve him, and shall swear by his name. 14. You shall not go
after other gods, of the gods of the people who are round about you; 15. For Hashem
your Elokim is a jealous Elokim among you, lest the anger of Hashem your Elokim be
kindled against you, and destroy you from the face of the earth. 16. You shall not tempt
Hashem your Elokim, as you tempted him in Massah. 17. You shall diligently keep the
commandments of Hashem your Elokim, and his testimonies, and his statutes, which he
has commanded you. 18. And you shall do that which is right and good in the sight of
Hashem; that it may be well with you, and that you may go in and possess the good land
which Hashem swore to your fathers, 19. To cast out all your enemies from before you, as
Hashem has spoken.
10. Y sucederá que cuando Hashem tu Elokim te haya introducido en la tierra que juró a
tus padres Abraham, Isaac y Jacob que te daría ciudades grandes y hermosas que tú no
edificaste, 11 Y casas llenas de todo bien, que tú no llenaste, y pozos cavados, que tú no
cavaste, viñas y olivos, que tú no plantaste; cuando hayas comido y te hayas saciado; 12.
Entonces tened cuidado de no olvidaros de Hashem, que os sacó de la tierra de Egipto, de
la casa de la servidumbre. 13. Temerás a Hashem tu Elokim, y le servirás, y por su
nombre jurarás. 14. No andaréis en pos de dioses ajenos, de los dioses de los pueblos que
os rodean; 15. Porque Hashem vuestro Elokim es un Elokim celoso entre vosotros, no sea
que la ira de Hashem vuestro Elokim se encienda contra vosotros, y os destruya de sobre
la faz de la tierra. 16. No tentarás a Hashem tu Elokim, como lo tentaste en Massah. 17.
Guardaréis diligentemente los mandamientos de Hashem vuestro Elokim, y sus
testimonios y sus estatutos, que él os ha mandado. 18. Y harás lo que es correcto y
bueno ante los ojos de Hashem; para que os vaya bien, y podáis entrar y poseer la buena
tierra que Hashem juró a vuestros padres, 19. Echar de delante de vosotros a todos
vuestros enemigos, como ha dicho Hashem.

(zekln) cec - iriay
SHEVII - DAVID (MALCHUT)

kÆmi ¦Tw ªg«©d §e zŸÀc¥r«d̈ d´n̈ xŸ®n`¥l x­g̈n̈ ²Lj §p ¦a ¬Lj §l«῭ §Wy ¦iÎi «¦Mk 
 d²Ëe ¦v x¬¤Wy£̀  mi ½¦hR̈t §Wy ¦On ©d §ed¬F̈ed §i :m«¤k §z ¤̀  Eepi­¥dŸl¡̀  `k´Ÿz §x ©n«῭ §e 

 Eep̄ ¥̀ i ¦vŸ«Ii ©e m ¦i®ẍ §v ¦n §Aa dŸ­r §x ©t §l Eepi¬¦id̈ mi²¦cä£r ½Lj §p ¦a §ld²F̈ed §i
 :d «ẅf̈£g c¬ï §Aa m ¦i­©x §v ¦On ¦nak o´¥Yz¦Ii ©e d¿̈eŸd §imi ¦̧lŸc §Bb mi Â¦z §tŸ «n ÂEe zŸźFe` 

 :Eepi«¥pi¥r §l Fe ­zi ¥AaÎlk̈ §aEe dŸ¬r §x ©t §Aa m ¦i²©x §v ¦n §Aa | mī ¦rẍ §ebkEep­z̈Fe` §e 
u ¤x ½̀̈ d̈Îz ¤̀  ÆEep ¸̈l z ¤z³l̈ Eep ½̈zŸ̀  `i´¦ad̈ Æo ©r ©̧n §l m®Ẍy ¦n `i´¦vFed

 :Eepi«¥zŸa£̀ «©l r­©Aa §Wy¦p x¬¤Wy£̀ck Eeṕ ¥Ee ©v §i ©e dÀ̈eŸd §iÆzFeUy£r«©l 
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Îz ¤̀  d­῭ §x ¦i §l d¤Nl ½¥̀ d̈ mi ´¦Tw ªg«©dÎlM̈kÎz ¤̀d´F̈ed §iaFe ¬h §l Eepi®¥dŸl¡̀  
 :d«¤Gf ©d mFe¬Ii ©d §Mk Eep­¥zŸIi ©g §l mi ½¦nÏi ©dÎlM̈k ÆEep ¸̈ldkEep®N̈lÎd¤i §d «¦Yz d­ẅc̈ §vEe 

 i²¥p §t ¦l z Ÿ̀ÀGf ©d d´ë §v ¦On ©dÎlM̈kÎz ¤̀  zFe ¹Uy£r«©l xŸņ §Wy¦pÎi «¦Mkd¬F̈ed §i
 q   :Eep«Ëe ¦v x¬¤Wy£̀ «©Mk Eepi­¥dŸl¡̀

20. And when your son asks you in time to come, saying, What do the testimonies, and
the statutes, and the judgments, mean, which Hashem our Elokim has commanded you?
21. Then you shall say to your son, We were Pharaoh’s slaves in Egypt; and Hashem
brought us out of Egypt with a mighty hand; 22. And Hashem showed signs and wonders,
great and grievous, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household, before our
eyes; 23. And he brought us out from there, that he might bring us in, to give us the land
which he swore to our fathers. 24. And Hashem commanded us to do all these statutes, to
fear Hashem our Elokim, for our good always, that he might preserve us alive, as it is at
this day. 25. And it shall be accounted virtue in us, if we take care to do all these
commandments before Hashem our Elokim, as he has commanded us.

20. Y cuando tu hijo te pregunte en el futuro, diciendo: ¿Qué significan los testimonios, y
los estatutos, y los juicios, que Hashem nuestro Elokim te ha mandado? 21. Entonces
dirás a tu hijo: Nosotros éramos esclavos de Faraón en Egipto; y Hashem nos sacó de
Egipto con mano poderosa; 22. Y Hashem mostró señales y prodigios, grandes y graves,
sobre Egipto, sobre Faraón y sobre toda su casa, ante nuestros ojos; 23. Y nos sacó de
allí, para traernos, para darnos la tierra que juró a nuestros padres. 24. Y Hashem nos
ordenó que cumpliéramos todos estos estatutos, para temer a Hashem nuestro Elokim,
para nuestro bien siempre, para que él pudiera preservarnos con vida, como lo es en este
día. 25. Y será contado por virtud en nosotros, si cuidamos de hacer todos estos
mandamientos delante de Hashem nuestro Elokim, como él nos ha mandado.

xihtn
MAFTIR

bkÆEep ¸̈l z ¤z³l̈ Eep ½̈zŸ̀  `i´¦ad̈ Æo ©r ©̧n §l m®Ẍy ¦n `i´¦vFed Eep­z̈Fe` §e 
 :Eepi«¥zŸa£̀ «©l r­©Aa §Wy¦p x¬¤Wy£̀  u ¤x ½̀̈ d̈Îz ¤̀ck Eeṕ ¥Ee ©v §i ©e dÀ̈eŸd §iÆzFeUy£r«©l 

Îz ¤̀  d­῭ §x ¦i §l d¤Nl ½¥̀ d̈ mi ´¦Tw ªg«©dÎlM̈kÎz ¤̀d´F̈ed §iaFe ¬h §l Eepi®¥dŸl¡̀  
 :d«¤Gf ©d mFe¬Ii ©d §Mk Eep­¥zŸIi ©g §l mi ½¦nÏi ©dÎlM̈k ÆEep ¸̈ldkEep®N̈lÎd¤i §d «¦Yz d­ẅc̈ §vEe 

 i²¥p §t ¦l z Ÿ̀ÀGf ©d d´ë §v ¦On ©dÎlM̈kÎz ¤̀  zFe ¹Uy£r«©l xŸņ §Wy¦pÎi «¦Mkd¬F̈ed §i
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 q   :Eep«Ëe ¦v x¬¤Wy£̀ «©Mk Eepi­¥dŸl¡̀
23. And he brought us out from there, that he might bring us in, to give us the land which
he swore to our fathers. 24. And Hashem commanded us to do all these statutes, to fear
Hashem our Elokim, for our good always, that he might preserve us alive, as it is at this
day. 25. And it shall be accounted virtue in us, if we take care to do all these
commandments before Hashem our Elokim, as he has commanded us.

23. Y nos sacó de allí, para traernos, para darnos la tierra que juró a nuestros padres. 24.
Y Hashem nos ordenó que cumpliéramos todos estos estatutos, para temer a Hashem
nuestro Elokim, para nuestro bien siempre, para que él pudiera preservarnos con vida,
como lo es en este día. 25. Y será contado por virtud en nosotros, si cuidamos de hacer
todos estos mandamientos delante de Hashem nuestro Elokim, como él nos ha mandado.
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